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LIGHT SHELL RAPID DRY

CAMLOCK

DRY NET

HOTECH

ZIPPERLESS

STRETCH SHELL

STOP SHELL

RAINTECH

STRETCH MESH

THUNDER 3D SOFT TOUCH

Membrana ultraleggera antivento e idrorepellente. Grazie 
ai suoi micropori riesce a far uscire il vapore corporeo.
-
Ultra litghtweight, windproof and water repellent membrane. Its 
microporous material allows sweat to escape.

Tessuto a rapida asciugatura specifico per il Triathlon. Minima 
resistenza nell’acqua, massima traspirazione sotto il sole.
-
Specific for Triathlon. Low resistance in the water, high perspiration under 
the sun.

Posizionando il cursore verso il basso la zip resterà chiusa all’al-
tezz desiderata anche sotto stress.
-
Moving the zipper puller down you can lock the zip at any height.

Massima leggerezza e traspirazione.
-
Extra lightness and perspiration.

Tessuto a struttura microforata con sottile microfelpatura 
interna. Ottima termicità e massima traspirazione.
-
Micropierced fabric with microfleece inside. Highly thermal and 
perspirant.

Nuovo sviluppo anatomico che ci permette di costruire e far vestire la maglia senza 
utilizzo di zip; abbiamo alzato l’asticella in termini di comfort ed uniformità del tessuto 
sulla vostra pelle.
-
New anatomical developmente, that allow to wear the jersey without zip closures; so teh jersey is 
more comfortable and homogeneous on your skin.

Membrana elasticizzata, antivento e idrorepellente. Grazie 
ai suoi micropori reisce a far uscire il vapore corporeo.
-
Windproof and water repellent membrane. Its microporous material 
allows sweat to escape.

Membrana elasticizzata, antivento e idrorepellente. Grazie 
ai suoi micropori reisce a far uscire il vapore corporeo.
-
Windproof and water repellent membrane. Its microporous material 
allows sweat to escape.

Tessuto con trattamento al teflon accoppiato al migliore 
microfelpato. Termico e idrorepellente.
-
Teflon treated fabric paired with high quality microfleece. Thermal 
and water repellent.

Nuovissima rete a maglia sviluppata in esclusiva per 
Pissei. Riesce ad essere altamente contenitiva nonostante 
la sua massima leggerezza.
-
New mesh designed exclusively for Pissei. It can be highly 
containment while it’s ultra lightweight.

Tessuto con lavorazione 3D per una maggiore resistenza 
all’usura della sella.
-
3D details to make the fabric more hardwearing against the saddle.

Microfibra bi-direzionale a sviluppo circolare. 
Compressione distribuita in modo omogeneo ogni 2 cm 
della gamba.
-
Bi-directional microfibre with circular development. 
Even compression each 2 cm on the leg.
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T R A S P I R A N T E
B R E A T H A B L E

R A C E  F I T E A S Y  F I T W O M A N  F I T

T E R M I C O  ( C A L D O )
T H E R M A L  ( H O T )

T E R M I C O  ( F R E D D O )
T H E R M A L  ( C O L D )

A N T I V E N T O
W I N D P R O O F

A N T I B A T T E R I C O
A N T I B A C T E R I C A L

D E T T A G L I  R E F L E X
R E F L E X  D E T A I L S

T A S C A B I L E
P O C K E T - S I Z E D

A N T I  P I O G G I A
R A I N P R O O F
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GIOTTO WOMAN MICHELANGELO 2 WOMAN
Un fondello per chi vuole ottime prestazioni senza 
scendere a compromessi. In grado di garantire un’alta 
protezione, il fondello Giotto assicura il minimo 
ingombro e la massima traspirazione. Il suo fit 
compatto ed elastico è superleggero e diventa l’ideale 
per l’atleta professionista.

TRUFLO RACER PRO WOMAN

TRUFLO RACER PRO
TruFlo™ rappresenta il futuro dei fondelli. Un design 
esclusivo unico nel suo genere. TruFlo™ racchiude in se tutte 
le particolarità che un fondello di ultima generazione deve 
avere. TruFlo™ è un innovativo doppio fondello che segue 
sempre i movimenti del ciclista. Un opzione eccellente per 
un fondello da ciclismo con grande comfort e traspirabilità 
superiore. Bordi smussati per ridurre il materiale in eccesso. 
Applicato alla base con cuciture speciali, una soluzione 
ingegnosa che aumenta la ventilazione per un’asciugatura 
ancora più rapida. Leggero, con una forma anatomica. Grazie 
alla tecnologia Friction Free la sua superficie piatta aiuta 
a ridurre l’attrito, per il miglior comfort, anche le uscite più 
lunghe.

TruFlo™ rappresenta il futuro dei fondelli. Un design 
esclusivo unico nel suo genere. TruFlo si presenta in una 
veste rivisitata per il comfort femminile. Mantenendo tutte 
le specifiche tecniche della versione man ma con un taglio 
anatomico dedicato alla donna. Provare per credere.

GIOTTO MICHELANGELO 2
Un fondello per chi vuole ottime prestazioni senza 
scendere a compromessi. In grado di garantire un’alta 
protezione, il fondello Giotto assicura il minimo 
ingombro e la massima traspirazione. Il suo fit 
compatto ed elastico è superleggero e diventa l’ideale 
per l’atleta professionista.

Il massimo della protezione e del comfort è racchiuso 
nel fondello in gel Michelangelo. Ideale per ciclisti 
esperti e preparati, è una soluzione al tempo stesso 
protettiva e traspirante. Costruito utilizzando il 
sistema Gel Focus Carving a compressione variabile 
garantisce sempre la più elevata protezione 
nonostante il suo carattere leggero e traspirante.

Il massimo della protezione e del comfort è racchiuso 
nel fondello in gel Michelangelo. Ideale per ciclisti 
esperti e preparati, è una soluzione al tempo stesso 
protettiva e traspirante. Costruito utilizzando il 
sistema Gel Focus Carving a compressione variabile 
garantisce sempre la più elevata protezione 
nonostante il suo carattere leggero e traspirante.



CANCUN (TRIATHLON)
Il fondello studiato appositamente per le esigenze del 
triatleta e in grado di assicurare una rapida asciugatura. 
Sottile nella forma, offre un ingombro minimo nella 
sessione di corsa, ma grazie all’innovativa schima 
ad alta portanza assicura un’ottima protezione nella 
sessione di ciclismo.
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MAGISTRALE

COD. MAGISTRALEJERTP21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

Aerodinamica e traspirante, concepita per la strada dove forma e leggerezza prevalgono su tutto. 
Il taglio ultra aderente e l’elevata traspirabilità la rendono il capo ideale per la competizione. 
Il moderno design V-shape avvolge il collo e ne mantiene l’originaria funzione e costruzione 
posteriore. Ideata con un nuovo pannello frontale più elastico e con una vestibilità ancora più 
raffinata. Sul retro è presente un nuovo tessuto goffrato che incorpora tre tasche con l’innovativo 
sistema Antitear™ che permette di tenere al sicuro i beni più cari, garantendo alla tasca la 
migliore solidità.
-
Aerodynamic and breathable, designed for the street where shape and lightness prevail over 
everything. The ultra-tight cut and high breathability make it the ideal garment for competition. The 
modern V-Shape design wraps the neck and maintains its original function and back construction. 
Designed with a new, more elastic front panel and with an even more refined fit. On the back there 
is a new embossed fabric that incorporates three pockets with the innovative Antitear™ system 
that allows you to keep the most expensive goods safe, ensuring the best solidity in the pocket.









MAGISTRALE

COD. MAGISTRALEVESTTP 21
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16° - 25°C  Ideale per le giornate ventose
> 60° - 77°F Ideal for windy days.

Il gilet Magistrale, tascabile e altamente protettivo garantisce una perfetta protezione in qualsiasi condizione 
climatica. La parte posteriore è dotata di tessuto in rete ultralight. Un prodotto tascabile e antivento.

Magistrale vest range features an extremely protective procket-format that provides an effective barrier in the 
most adverse weather conditions. The back panel is equipped with ultra-lightweight mesh. A water-tight and 
windproof product.
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MAGISTRALE

COD. MAGISTRALEJKTLTTP 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 10 - 18°C / > 50° - 64°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• 100% Membrana con trattamento DWR
• Interno microwave 3D per regolazione termica
• Bordo reflex su tasche posteriori
• Tasche traforate per fuori uscita acqua
• Polsini ergonomici
• Zip pressofusa spalmata antiacqua
• Cuciture ribattute

- 100% DWR treated membrane
- 3D microwave interior for thermal regulation
- Reflective piping on back pockets
- Perforated pockets for water outlets
- Ergonomic cuffs
- Die-cast, water-resistant coated zip
- Riveted seams
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MAGISTRALE

COD. MAGISTRALEJKTTP 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 0° - 5°C / > 32° - 41°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Frontale con trattamento DWR
• Schiena e maniche in tessuto termico traspirante
• Interno microwave 3D per regolazion termica
• Bordo reflex su tasche posterioi
• Tasche traforate per fuoriuscita acqua
• Cuciture rinforzate su tasche
• Zip pressofusa spalmata antiacqua
• Cucitura ribattuta

- Front with DWR treatment
- Back and sleeves in breathable thermal fabric
- 3D microwave interior for thermal regulation
- Reflective piping on back pockets
- Perforated pockets for water drainage
- Reinforced seams on pockets
- Die-cast zip with water-resistant coating
- Riveted seam
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MAGISTRALE

COD. MAGISTRALESHELLTP 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 10 - 18°C / > 50° - 64°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Materiale spalmato 2 layer
• Antipioggia e antivento
• Presa d’aria posteriore traspirante
• Inserto anatomico su collo
• Elastico fondomaglia e fondomanica reflex
• Tascabile
• Bordino posteriore reflex

• 2 layer coated material
• Rain and windproof
• Breathable rear air intake
• Anatomic insert on collar
• Elasticated back and sleeve cuffs with reflex effect
• Pocket size
• Rear reflex piping









MAGISTRALE

COD. MAGISTRALEBIBSTP21
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

TRUFLO RACER PRO

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

Magistrale, dove leggerezza e commpressione coincidono. Modellato con perizia e minimalismo. La sua 
costruzione avanzata rappresenta l’eccellenza. Il suo esclusivo fondello TruFlo™ RacerPRO altamente 
traspirante ed estremamente piatto si adatta saldamente all’anatomia del corpo e alle circostanze del 
tuor più impegnativo, grazie alla sua costruzione unica doppio strato che segue i movimenti del ciclista 
in ogni momento. Le regolazione precisa in vita ed il design delle bretelle innovativo offrono supporto e 
distribuzione uniforme del peso. Consigliato per le competizioni su strada dalla tappa a cronometro alla 
corsa in linea o alla criterium più impegnativa.

Magistrale, where lightness and compression coincide. Expertly modelled and minimalist. Its advanced 
construction represents excellence. Its exclusive, highly breathable and extremely flat TruFlo™ RacerPRO pad 
adapts firmly to the body’s anatomy and to the circumstances of the most demanding tour, thanks to its unique 
double-layer construction that follows the cyclist’s movements at all times. Precise waist adjustment and 
innovative braces design provide support and even weight distribution. Recommended for road races from time 
trial stages to the most demanding criterium or road race.
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MAGISTRALE

COD. MAGISTRALEBIBSHYTP 21
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

TRUFLO RACER PRO

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6° - 15°C / > 42° - 59°F
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• Pannelli laterali in membrana
• Costruito in tessuto check mate con trattamento DWR
• Fondello TruFlo RacerPRO
• Cucitura fondello 3 stitch
• Elastico fondogamba disponibile in doppia misura

• Membrane side panels
•  Constructed in check mate fabric with DWR treatment
• TruFlo RacerPRO pad
• 3 stitch pad stitching
• Elastic leg band available in two sizes









MAGISTRALE

COD. MAGISTRALEBIBTTP 21
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

TRUFLO RACER PRO

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6° - 15°C / > 42° - 59°F
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• Pannelli laterali in membrana
• Costruito in tessuto check mate con trattamento DWR
• Fondello TruFlo RacerPRO
• Cucitura fondello 3 stitch
• Fondogamba reflex

• Pannelli laterali in membrana
• Costruito in tessuto check mate con trattamento DWR
• Fondello TruFlo RacerPRO
• Cucitura fondello 3 stitch
• Reflex leg pad













SANREMO

COD. SANREMOTP 21
COD. SANREMOCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C
O

L
L

E
Z

IO
N

E
 C

U
S

T
O

M
 E

S
T

IV
A

 -
 S

U
M

M
E

R
 C

U
S

T
O

M
 C

O
L

L
E

C
T

IO
N

• Massima leggerezza e traspirazione grazie al tessuto Dry Net 
• Zip frontale coperta con tecnologia Camlock
• Manica in Stretch Mesh
• Peso 112 grammi

• Incredibly lightweight and breathable thanks to the Dry Net Fabric
• Front covered zip closure equipped with Camlock Technology
• Stretch mesh sleeves
• Weight 112 grams





SANREMO EF

COD. SANREMOEFTP 21
COD. SANREMOEFCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Vestibilità Easy Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Massima leggerezza e traspirazione grazie al tessuto Dry Net 
• Zip frontale coperta con tecnologia Camlock
• Manica in Stretch Mesh
• Peso 112 grammi

• Easy Fit suitable for any physique
• Incredibly lightweight and breathable thanks to the Dry Net Fabric
• Front covered zip closure equipped with Camlock Technology
• Stretch mesh sleeves
• Weight 112 grams
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SAHARA

COD. SAHARATP 21
COD. SAHARACL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Nuovo sviluppo anatomico Zipperless
• Massima leggerezza e traspirazione grazie all’utilizzo del tessuto in rete Stretch Mesh
• Cuciture piatte per garantire una maggiore resistenza allo stress
• Peso 105 grammi

• New anatomical zipperless design
• Incredibly lightweight and breathable due to the usage of stretch mesh fabric
• Flatlock seams for added durability
• Weight 105 gramsC
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COMO 3

COD. COMO3MD 21
COD. COMO3CL 21
COD. COMO3CL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Vestibilità Easy Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Elastico posteriore con striscia rifrangente
• Manica raglan a taglio vivo per un fit fasciante e comodo con una pressione sulla pelle sempre omogenea
• Schiena in rete traspirante
• Nuovo collo con taglio anatomico

• Easy Fit suitable for any physique 
• Backside elastic band with reflex strip
• Raglan sleeve cut with raw-edge for a skin tight and comfortable fit with constantly evene pressure on the skin
• Back in breathable mesh
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COSTANZA 3

COD. COSTANZA3TP 21
COD. COSTANZA3CL 21

COD. COSTANZA3MD 21
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Vestibilità Easy Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Elastico posteriore con striscia rifrangente
• Manica giro a taglio vivo per un fit fasciante e comodo con una pressione sulla pelle sempre omogenea
• Nuovo collo con taglio anatomico

• Easy Fit suitable for any physique 
• Backside elastic band with reflex strip
• Raglan sleeve cut with raw-edge for a skin tight and comfortable fit with constantly evene pressure on the 
skinC
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GARDA 2

COD. GARDA2MD 21
COD. GARDA2TP 21
COD. GARDA2CL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16° - 25°C / > 60° - 77°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Vestibilità Comfort Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Elastico siliconato in vita
• Zip con tecnologia Camlock
• Manica raglan a taglio vivo per un fit fasciante e comodo con una pressione sulla pelle sempre omogenea

• Easy Fit suitable for any physique 
• Backside elastic band with reflex strip
• Raglan sleeve cut with raw-edge for a skin tight and comfortable fit with constantly even pressure on the skinC
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COSTANZA SLEEVELESS

COD. COSTANZASLTP 21
COD. COSTANZASLCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 15° - 25°C / > 60° - 77°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Vestibilità Easy Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Elastico posteriore con striscia rifrangente
• Nuovo collo con taglio anatomico

• Easy Fit suitable for any physique 
• Backside elastic band with reflex strip
• Raglan sleeve cut with raw-edge for a skin tight and comfortable fit with constantly evene pressure on the 
skin
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IZOARD LIGHT

COD. IZOARDLIGHTCL 21
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16° - 25°C  Ideale per le giornate ventose e piovose.

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

> 60° - 77°F Ideal for windy and rainy days.

• Realizzata in membrana DV Stretch 
• Idrorepellente e antivento con coda posteriore paraschizzi
• Zip Carbon impermeabile con tecnologia Camlock
• L’unica giacca antiacqua 100% stampabile sul mercato

• Made from Dv Stretch Membrane-technology material
• Water-repellent and windproof with rear splash shield flap
• Carbon impermeable zip closure with Camlock technology
• Ultra-lightweight, it fits neatly into a back pocket
• The only 100% customizable rainproof jacket on the marketC
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ROLLE

COD. ROLLETP 21
COD. ROLLECL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16° - 25°C  Ideale per le giornate ventose
> 60° - 77°F Ideal for windy days.

• Petto e spalle in membrana Lightshell
• Parte posteriore in tessuto a rete ultraleggero
• Tre capienti tasche posteriori
• Facile da compattare e riporre nella tasca posteriore

• Front panel and shoulders in Lightshell membrane
• Light mesh back to increase the sweat expulsion
• Three large back pockets
• Easy packableC
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FALTERONA

COD. FALTERONACL 21
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16° - 25°C  Ideale per le giornate ventose
> 60° - 77°F Ideal for windy days.

• Parte frontale antivento
• Parte posteriore in tessuto a rete ultraleggero
• Ultraleggera, entra comodamente nella tasca posteriore

• Windproof front panel
• Back panel in ultra-light mesh fabric
• Ultra-lightweight, it fits neatly into a back pocket
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SANREMO

COD. SANREMOBIBSTP 21
COD. SANREMOBIBSCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

• Supporto e comodità garantiti dalle bretelle piatte
• Tessuto centrale Thunder 3D per maggiore resistenza all’usura
• Fondo gamba siliconato senza cuciture per una vestibilità leggera ed omogenea

• Support and comfort guaranteed by flat bibs
• Central panel in Thunder 3D fabric to make it more hardwearing
• Seamless leg silicon gripper for an even lightweight fit
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BALATON

COD. BALATONTP 21
COD. BALATONCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

• Per chi cerca traspirazione, comfort e massime prestazioni
• Supporto e comodità garantiti dalle bretelle piatte
• Pannelli laterali in tessuto Stretch Mesh per aumentare la capacità di espulsione del calore corporeo
• Elastico fondo gamba da 6,5 cm per un’aderenza ottimale

• For those who want transpiration, comfort and high performance
• Support and comfort guaranteed by flat bibs
• Stretch mesh side panels to increase heat dissipation
• 6,5 cm elastic band on leg for an optimal grip
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HURON

COD. HURONTP 21
COD. HURONCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

• Tessuto Soft Touch bi-direzionale per un comfort eccezionale
• Tessuto circolare che assicura una pressione omogenea su tutta la gamba
• Fondo gamba con elastico personalizzabile
• Costruzione seamless a due soli pannelli
• Supporto e comodità garantiti dalle bretelle piatte

• Support and comfort guaranteed by flat bibs
• Central panel in Thunder 3D fabric to make it more hardwearing
• Seamless leg silicon gripper for an even lightweight fit
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ONTARIO 2

COD. ONTARIO2TP 21
COD. ONTARIO2CL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

• Vestibilità Easy Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Elastico fondo gamba a rete per un fit aderente ma allo stesso tempo comodo
• Bretelle Aero Plus con nastro siliconico su spalla per una maggiore stabilità
• Cuciture piatte 4 aghi

• Easy Fit for any physique
•Mesh elastic band on leg for a tight and comfortable grip
• Aero Plus mesh bibs with silicon band on shoulders which ensure more steadiness
• Flat seams
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VITTORIA

COD. VITTORIATP 21
COD. VITTORIACL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

• Vestibilità Easy Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Elastico fondo gamba per un fit aderente ma allo stesso tempo comodo
• Fascia anatomica in vita per un fit ottimale durante la pedalata

• Easy Fit suitable for any physique
• Elastic band on leg for a tight and comfortable fit
• Anatomical band on waist for an optimal fit while pedaling
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SANREMO WOMAN

COD. SANREMOWTP 21
COD. SANREMOWCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Vestibilità Woman Race Fit specifica per l’anatomia femminile
• Massima leggerezza e traspirazione grazie al tessuto Dry Net
• Zip frontale coperta con tecnologia Camlock
• Manica in Stretch Mesh
• Peso 112 grammi

• Woman Race Fit, designed for the female figure
• Incredibly lightweight and breathable thanks to the Dry Net Fabric
• Front covered zip closure equipped with Camlock technology
• Stretch Mesh sleeves
• Weight 112 grams
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COSTANZA 3 WOMAN

COD. COSTANZA3WMD 21
COD. COSTANZA3WTP21
COD. COSTANZA3WCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Vestibilità Woman Easy Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Schiena in rete traspirante
• Elastico posteriore con striscia rifrangente
• Manica giro a taglio vivo per fit fasciante e comodo

• Woman Easy Fit, suitable for any physique
• Back in breathable mesh
• Backside elastic with reflex strip
• Raw-edge giro sleeve for a skin tight and comfortable fit
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COMO 3 WOMAN

COD. COMO3WMD 21
COD. COMO3WTP 21
COD. COMO3WCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Vestibilità Woman Easy Fit adatta ad ogni tipo di corporatura
• Elastico posteriore con striscia rifrangente
• Manica raglan a taglio vivo per un fit fasciante e comodo con una pressione sulla pelle sempre omogenea
• Schiena in rete traspirante
• Collo sbassato per maggiore vestibilità

• Woman Easy Fit, suitable for any physique
• Backside elastic band with reflex strip
• Raglan sleeve cut with raw-edge for a skin tight and comfortable fit, with constantly even pressure on the skin
• Back in breathable mesh
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SANREMO WOMAN

COD. SANREMOBIBSWTP 21
COD. SANREMOBIBSWCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO WOMAN MICHELANGELO 2 WOMAN

• Vestibilità Woman Race Fit specifica per l’anatomia femminile
• Supporto e comodità garantiti dalle bretelle piatte
• Tessuto centrale Thunder 3D per maggiore resistenza all’usura
• Fondo gamba siliconato senza cuciture per una vestibilità leggera ed omogenea

• Woman Race Fit, designed for the female igure
• Support and comfort guaranteed by flat bibs
• Central panel in Thunder 3D fabric to make it more hardwearing against the saddle
• Seamless leg silicon gripper for an even lightweight fit
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HURON WOMAN

COD. HURONWTP 21
COD. HURONWCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

GIOTTO WOMAN MICHELANGELO 2 WOMAN

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Tessuto Soft Touch bi-direzionale per un comfort eccezionale
• Tessuto circolare che assicura una pressione omogenea su tutta la gamba
• Fondo gamba con elastico personalizzabile
• Costruzione seamless a due soli pannelli
• Support e comodità garantiti dalle bretelle piatte

• Bi-directional Soft Touch fabric for extraordinary comfort
• The circular fabric evenly distributes the pressure over the entire leg
• Customizable elastic band
• Seamless construction using only two panels
• Support and comfort guaranteed by flat bibs
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MAUI WOMAN

COD. MAUI 18
SIZE: XXS | XS | S | M | L 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Studiato per le distanze sprint ed olimpiche 
• Fondello Cancuun
• Cuciture piatte specifiche per essere indossate sotto la muta
• Tessuto Rapid Dry per un’asciugatura ultra rapida
• Zip posteriore con tirante elastico

• Designed for sprints and olympic distances
• Cancuun triathlon pad
• Flatlock seams for wearing beneath a wetsuit
• Rapid Dry fabric for an ultra fast drying
• Rear zip with elastic pull tab
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TIRRENO2

COD. TIRRENO2TP 21
COD. TIRRENO2CL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

• La zip anteriore lo rende più comodo da indossare, più fresco nelle lunghe salite
• Parte superiore in tessuto Dry Net, più elastica e traspirante
• La parte inferiore è basata sulla nostra salopette Sanremo
• Tre tasche posteriori

• The front zip makes this bodysuit very comfortable and fresh during long climbs
• Lower part is based on our top level bibshort Sanremo
• 3 back pockets
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CENTAURO

COD. CENTAUROTP 21
COD. CENTAUROCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

• Body specifico per le prove contro il tempo
• Maniche in tessuto Air Speed per la minima resistenza all’aria
• Tasca interna

• Timetrial bodysuit
• Air speed sleeves to reduce air resistance
• Inside pocket
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TIRRENO3 HEAVY

COD. TIRRENO3HYTP 21
COD. TIRRENO3HYCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6° - 15°C / 42° - 59° F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

• La zip anteriore lo rende più comodo da indossare
• Parte superiore in tessuto Hotech, termico e traspirante
• La parte inferiore è basata sulla nostra salopette Sanremo
• Tre tasche posteriori

• The front zip makes this bodysuit very comfortable
• Upper part made in Hotech fabric, warmer and brethable
• Lower part is based on our top level bibshort Sanremo
• 3 back pockets
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MINOTAURO

COD. MINOTAUROTP 21
COD. MINOTAUROCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

GIOTTO MICHELANGELO 2

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

• Body specifico per le prove contro il tempo
• Tasca interna

• Specific timetrial bodysuit
• Inside pocket
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KONA 2

COD. KONA2 20
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

CANCUN

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

• Body studiato per l’endurance
• Fondello Cancun
• Cuciture piatte specifiche per essere indossate sotto la muta
• Tessuto Rapid Dry sul petto per un’asciugatura ultra rapida
• Tessuto Dry Net su schiena e spalle per proteggere dai raggi UV nelle lunghe distanze

• Bodysuit tested for top endurance standards
• Cancun Triathlon pad
• Flatlock seams for wearing it beneath a wetsuit
• Front panel in Rapid Dry fabric for an ultra fast drying
• Back panel and shoulders in Dry Net fabric to block UV rays during long-distance rides
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HAWAII

COD. HAWAII 18
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

CANCUN

• Body studiato per lo sprint
• Fondello Cancun
• Cuciture piatte specifiche per essere indossate sotto la muta
• Tessuto Rapid Dry sul petto per un’asciugatura ultra rapida
• Tessuto Dry Net su schiena 

• Designed for sprints and olympic distances
• Cancun triathlon pad
• Flatlock seams for wearing beneath a wetsuit
• Rapid Dry fabric for an ultra fast drying
• Rear zip with elastic pull tab
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ZERMATT

COD. ZERMATTTP 21
COD. ZERMATTCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 0° - 5°C / > 32° - 41°F

• Realizzata in membrana antivento Stretch Shell ad alta termicità 
• Grazie all’elasticità della membrana il racing fit seguirà alla perfezione le linee del vostro corpo
• Elastico posteriore per una tensione più omogenea in vita
• Polsini e interno collo in morbida termofelpa
• Tre tasche posteriori

• Made in Stretch Shell membrane with an high thermo protection
• Thanks to the membrane elasticity the racing fit will follow your body shape in a perfect way
• Back elastci band for an homogeneous tension on waist
• Cuff and neck inside in smooth microfleece
• 3 back pockets
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FALZAREGO

COD. FALZAREGOTP 21
COD. FALZAREGOCL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6° - 15°C / > 42° - 59°F

• Perfetta per l’atleta alla ricerca di protezione unita alla massima traspirazione nelle giornate invernali
• Realizzata in lycra microfelpata
• Parte frontale in membrana Light Shell
• Elastico posteriore per uan tensione più omogenea in vita
• Polsini in morbida termofelpa

• Suggested for the rider in search of the highest performance and transpiration
• Realized in microfleeced lycra
• Frontal panel in Light Shell membrane
• Back elastic band for an homogeneous tension on waist
• Cuffs in smooth microfleece
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ROLLE HEAVY

COD. ROLLEHYCL 21
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6° - 15°C / > 42° - 59°F

• Petto e spalle in membrana Lightshell
• Parte posteriore in tessuto a rete ultraleggero
• Tre capienti tasche posteriori
• Facile da compattare e riporre nella tasca posteriore

• Front panel and shoulders in Lightshell membrane
• Light mesh back to increase the sweat expulsion
• Three large back pockets
• Easy packable
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CISA

COD. CISAMD21
COD. CISATP21
COD. CISACL21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 10 - 18°C / > 50° - 64°F

• Termica e traspirante, perfetta per le gare di inizio stagione 
• Livello di traspirazione pari ad una maglia estiva
• Busto in tessuto Hotech
• Zip con tecnologia Camlock
• Manica sagomata per una vestibilità di minimo ingombro
• Polsini con taglio anatomico

• Thermic and breathable, perfect for the beginning of winter season
• Breathable as a summer jersey
• Body in Hotech fabric
• Zip closure with Camlock technology
• Anatomical sleeves shape for a minimum clutter
• Cuffs in smooth microfleece
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CINDY

COD. CINDYTP21
COD. CINDYCL21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 10 - 18°C / > 50° - 64°F

• Realizzata in lycra microfelpata 
• Polsini in morbido Super Roubaix per la massima comodità
• Zip con tecnologia Camlock
• Tre comode tasche posteriori

• Realized in microfleeced lycra
• Super Roubaix cuffs for an optimal comfort
• Zip closure with Camlock technology
• 3 back pockets
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LUGANO

COD. LUGANOTP21
COD. LUGANOCL21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6 - 15°C Ideale per le giornate piovose.
> 42° - 59°F Ideal for rainy days.

• Maglia felpata con trattamento Raintech
• Idrorepellente e termica
• Perfetta per le giornate incerte di mezza stagione
• Zip con tecnologia Camlock

• Short sleeve fleeced jersey with Raintech treatment
• Water-repellent and thermic
• Perfect for changing weather midseason days
• Zip closure with Camlock technology
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CONSUMA

COD. CONSUMATP 21
COD. CONSUMACL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 0° - 5°C / > 32° - 41°F

GIOTTO MICHELANGELO 2

• Supporto e comodità garantiti dalle bretelle piatte
• Tessuto con trattamento Raintech
• Costruzione anatomica sul ginocchio per una mobilità perfetta
• Elastico in neoprene sulla caviglia per una maggior isolamento dell’acqua

• Support and comfort guaranteed by flat bibs
• Water repellent fabric
• Anatomical knee design for incredible ease of movement
• Neoprene elastic band on the ankle to keep the water out
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ABETONE 2

COD. ABETONE2TP 21
COD. ABETONE2CL 21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 0° - 5°C / > 32° - 41°F

GIOTTO MICHELANGELO 2

• Grazie alla sua elasticità risulta perfetta per ogni corporatura
• Gambe e addome in tessuto Hotech
• Inserti posteriori reflex per garantire visibilità e sicurezza
• Polsino fondo gamba anatomico

• Thanks to its elasticity Abetone2 is perfect for any physique
• Legs and abdomen in Hotech fabric
• Back reflex inserts to guarantee visibility and safety
• Anatomic cuff on the ankle
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GAVIA

COD. GAVIATP21
COD. GAVIACL21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6° - 15°C / > 42° - 59°F

GIOTTO MICHELANGELO 2

• Grazie alla sua elasticità risulta perfetta per ogni corporatura
• Gambe e addome in tessuto Hotech
• Struttura studiata appositamente per il posizionamento degli sponsor
• Lunghezza sotto il ginocchio per le mezze stagioni o per condizioni di fango

• Thanks to its elasticity is perfect for any physique
• Legs and abdomen in Hotech fabric
• Fit and structure specifically designed for logos placement
• It ends under the knee for midseasons or for muddy situations
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GIAU

COD. GIAUTP21
COD. GIAUCL21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6° - 15°C Ideale per le giornate piovose

> 42° - 59°C Ideal for rainy days

GIOTTO MICHELANGELO 2

• Supporto e comodità garantiti dalle bretelle piatte
• Tessuto con trattamento Raintech
• Termico e idrorepellente
• Fondo gamba con elastico personalizzabile

• Support and comfort guaranteed by flat bibs
• Fabric with Raintech treatment
• Thermic and water repellent
• Customizable elastic band
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MANGHEN

COD. MANGHENTP21
COD. MANGHENCL21

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL 

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6° - 15°C Ideale per le giornate piovose

> 42° - 59°C Ideal for rainy days

GIOTTO MICHELANGELO 2

• Un corto felpato perfetto per le competizioni di inizo stagione
• Grazie alla sua elasticità risulta perfetta per ogni corporatura
• Tessuto con trattamento Raintech
• Struttura studiata appositamente per il posizionamento degli sponsor

• A winter bibshort, perfect for early winter races
• Thanks to its elasticity it’s perfect for any physique 
• Fabric with Raintech treatment
• Fit and structure specifically designed for logos placement
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RITA

COD. RITA18
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

Ideale per le gare di enduro, freeride e DH / Ideal for enduro, freeride and downhill races

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Maglia specifica per enduro/freeride/DH
• Studiata per essere indossato sopra le protezioni
• Tessuto microforato per un’ottima traspirazione anche nelle impegnative prove di enduro

• A specific jersey for freeride/Enduro/DH
• Designed to be worn over DH protections
• Micro perforated fabric for an optimal transpiration during tough endure trails
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ROSE2

COD. ROSE2 18
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16° - 25°C / > 60° - 77°F

Ideale per le gare di enduro, freeride e DH / Ideal for enduro, freeride and downhill races

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Maglia specifica per enduro/freeride/DH
• Studiata per essere indossato sopra le protezioni
• Tessuto microforato per un’ottima traspirazione anche nelle impegnative prove di enduro

• A specific jersey for freeride/Enduro/DH
• Designed to be worn over DH protections
• Micro perforated fabric for an optimal transpiration during tough endure trails
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EPIK SHORTS

COD. EPIKSHOR20
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

Ideale per un utilizzo all around. / For all around usage.

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Short estremamente versatile
• Slip interno traspirante con fondello, estraibile con clip
• Tasche con zip
• Loghi reflex
• Regolazione vita a velcro
• Personalizzabile con logo serigrafato

• All-around shorts
• Breathable internal briefs with pad, detachable with clip
• Zipped pockets
• Reflective logos
• Adjustable velcro waist
• Customizable with vynil printed logo
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EPIK

COD. EPIK19
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

Ideale per un utilizzo all around. / For all around usage.

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Zip lunga frontale
• Capiente tasca posteriore con zip
• Due tasche laterali in rete
• Fit specifico per utilizzo all around

• Long frontal zip
• Roomy rear pocket with zip
• Two mesh pockets at sides
• Specially designed to be versatile

C
O

L
L

E
Z

IO
N

E
 C

U
S

T
O

M
 I

N
V

E
R

N
A

L
E

 -
 W

IN
T

E
R

 C
U

S
T

O
M

 C
O

L
L

E
C

T
IO

N





INTIM
O



IN
TI

M
O



ATTAQUE

COD. ATTAQUE18
SIZE: XS-S | M-L | XL-XXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 26°C / > 78°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Realizzata in tessuto Octagon a rapida asciugatura
• Ottima regolazione della traspirazione
• Orlo piatto per il minimo ingombro all’interno del pantalone

• Crafted from quick-drying Octagon Fabric
• Excellent perspiration management
• Flat hemline to avoid any bulkiness inside the trousers
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ALASKA

COD. ALASKA17
SIZE: XS-M | L - XXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 0° - 5°C / 32° - 41°F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Costruzione 3D sul petto con funzione di isolamento del corpo
• Filo d’argento con funzione antibatterica
• Mappatura termica del corpo

• 3D-knit construction on the chest to insulate the body
• Silver yarn with antibacterial function
• Thermal body zoning
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JUNIOR JERSEY

COD. JUNIORJER20
SIZE: 6Y | 8Y | 10Y | 12Y | 14Y

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16°-25° C / 60°-77° F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.
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JUNIOR BIBS

COD. JUNIORBIBS20
SIZE: 6Y | 8Y | 10Y | 12Y | 14Y

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16°-25° C / 60°-77° F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.
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PIXIE 2

COD. PIXIEJKT2 18
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 6°-15° C / 42°-59° F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.
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• Cuciture termonastrate
• Tessuto estremamente leggero Lightshell
• Antivento e resistente all’acqua
• Facile da riporre nella tasca posteriore

• Heat-welded seams
• Lightshell fabric
• Windproof and water-resistant
• Easily to stow away in the rear pocket





ALITO

COD. ALITO 17
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16°-25° C / 60°-77° F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Loghi reflex per una maggiore visibilità
• Coda posteriore paraschizzi
• Facile da riporre nella tasca posteriore

• Reflex logos for extra visibility
• Rear flap to shield against splashing
• Easily stowed away in the rear pocket
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SALLY 2

COD. SALLY2 19
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

> 16°-25° C / 60°-77° F

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Mantellina realizzata in materiale Lightshell personalizzabile
• Facile da compattare e riporre nella tasca posteriore
• Antivento e traspirante

• Lightjacket in lightshell printable material
• Easily folded up and stowed away in the rear pocket
• Windproof and breathable
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GOMITO 2 LIGHT

GOMITO 2

COD. GOMITO2LT 18

COD. GOMITO2 18

SIZE: XS | S-M | L-XL

SIZE: XS | S-M | L-XL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Manicotto in lycra perfetto per le mezze stagioni o per la 
protezione da raggi UV

• Lycra armwarmer perfect for midseason or UV protection

• Manicotto allseason idrorepellente con trattamento Raintech
• Elastico siliconato per una perfetta aderenza sul bicipite

• Allseason hydrorepellent arm warmer in Raintech
• Silicon elastic band in the upper part of arm
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CIMONE 2

FUTA 2

COD. CIMONE2 18

COD. FUTA2  18

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL
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I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 

closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 

closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Ideale per temperature fra 6° e 15° C
• Gambale 3/4 allseason idrorepellente con trattamento Raintech

• Elastico siliconato per una perfetta aderenza sul quadricipite
• Estraibile anche a scarpini indossati

• Ideal for temperatures between 42° and 59° F
• Allseason kneewarmer water repellent with Raintech treatment

• Silicon elastic band in the upper part of leg
• It can be also pulled out with shoes on

• Ideale per temperature fra 0° e 5° C
• Gambale idrorepellente con trattamento Raintech

• Elastico siliconato per una perfetta aderenza sul quadricipite
• Estraibile anche a scarpini indossati

• Ideal for temperatures between 32° and 41° F
• Water repellent legwarmer with Raintech treatment

• Silicon elastic in the upper part of the leg
• It can be also pulled out with shoes on



DORADO2

SESTANTE

COD. DORADO2 18

COD. SESTANTE 18

SIZE: ONE SIZE

SIZE: ONE SIZE

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.
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• Ideale per temperature superiore ai 26°C
• Tessuto stampato a rete ultraleggero e traspirante

• Ideal for temperatures over 78°F
• Ultralight, breathable printed mesh fabric

• Ideale per temperature fra 6° e 15°C
• Rifinitura a taglio vivo
• Interno felpato

• Ideal for temperatures between 42° and 59°F
• Elastic seamless neckwarmer. Raw-cut finish
• Fleece lining



CHAMLANG

COD. CHAMLANG 18
SIZE: ONE SIZE

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 

closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Ideale per temperature fra 6° e 15°C
• Scaldacollo elasticizzato senza cuciture 

• Ideal for temperatures between 42° and 59°F
• Elastic seamless neckwarmer
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ONEGA 2

COD. ONEGA2 18
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Ideale per temperature fra 16° e 25° C
• Massima leggerezza e traspirazione grazie al dorso in tessuto Dry Net
• Palmo in microfibra con 3 punti di assorbimento
• Facile da togliere grazie all’inserto centrale

• Ideal for temperatures between 60° and 77° F
• Incredibly lightweight and breathable due to the back panel in Dry-Net
• Microfibre palm with 3 absorption points
• Featuring a central panel making them easy to remove

SAMARA 2

COD. SAMARA 2 18
SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Ideale per temperature superiori ai 26° C
• Tessuto traforato sul dorso per una miglior traspirazione
• Palmo siliconato per favorire la presa sul manubrio
• Polsino anatomico per un miglior comfort

• Ideal for temperatures over 78° F
• Perforated fabric on the back of the hand for better breathability
• Silicone palm for better handlebar grip
• Anatomic cuff for improved comfort

A
C

C
E

S
S

O
R

I 
- 

A
C

C
E

S
S

O
R

IE
S



CICLONE GUANTO

CICLONE COPRISCARPE

COD. CICLONEGL 18

COD. CICLONESC 18

SIZE: XXS | XS | S | M | L | XL | XXL

SIZE: XS | S | M | L | XL 
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I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 

closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 

closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Ideale per temperature fra 0° e 5° C
• In membrana stopshell antivento ed idrorepellente

• Palmo con grip siliconato. Polso rialzato per combaciare perfettamente 
con la manica della maglia

• Ideal for temperatures between 32° and 41° F
• Made in Stopshell membrane. Windproof and water repellent
• Palm with silicon grip. An higher wrist for an optimal closure

• Ideale per temperature fra 0° e 5° C
• In membrana stopshell antivento ed idrorepellente

• Elastico siliconato per una maggiore staibilità durante la pedalta

• Ideal for temperatures between 32° and 41° F
• Made in Stopshell membrane. Windproof and water repellent

• Silicon band inside for a better grip while cycling
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CARENA

COD. CARENA 18
SIZE: XS | S/M | L/XL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Ideale anche per temperature superiori ai 26°C
• Calzino estivo in skinlife, altamente traspirante
• Altezza 14 cm dal tallone

• Ideal for temperatures over 78°F
• Skinlife summer sock, extremely breathable
• 14cm high from heel

COLOMBA

COD. COLOMBA 18
SIZE: XS | S/M | L/XL

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Ideale anche per temperature superiori ai 26°C
• Calzino estivo in skinlife, altamente traspirante
• Altezza 18 cm dal tallone

• Ideal for temperatures over 78°F
• Skinlife summer sock, extremely breathable
• 18 cm high from heel



CUSTOM SOCKS

COD. CUSTOMSOCK 19
SIZE: XS | S/M | L/XL
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I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 

closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Piede in tessuto traspirante Skinlife
• Parte superiore in lycra personalizzabile

• Siliconatura interna per la massima aderenza
• Altezza 18 cm dal tallone 

• Feet in breathable skinlife material
• Upper part in printable lycra

• Inner silicogrip for a great fit
• 18 cm high from heel
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BOGOTA’

COD. BOGOTA 18
SIZE: XXS| XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

Ideale per rilassarsi dopo la gara / Ideal for relaxing after race moments

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Polo uomo dopogara 100% personalizzabile
• Colletto con bottoni

• Freetime man polo, entirely customizable
• Neck with buttons
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ROTTERDAM

COD. ROTTERDAM 18
SIZE: XXS| XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

Ideale per rilassarsi dopo la gara / Ideal for relaxing after race moments

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Shirt uomo dopogara 100% personalizzabile

• Freetime man shirt, entirely custom
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OSLO WOMAN

COD. OSLOW 18
SIZE: XXS | XS | S | M | L 

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

Ideale per rilassarsi dopo la gara / Ideal for relaxing after race moments

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Shirt donna dopogara 100% personalizzabile

• Freetime man shirt, entirely custom
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BEIRUT

COD. BEIRUT 18
SIZE: XXS| XS | S | M | L | XL | XXL | XXXL

C O N S I G L I  D ’ U S O  /  U S A G E

Ideale per rilassarsi dopo la gara / Ideal for relaxing after race moments

I S T R U Z I O N I  P E R  I L  L A V A G G I O  /  W A S H I N G  I N S T R U C T I O N S

Lavare il capo rovesciato, con la zip chiusa, ad una temperatura massima di 30°c.
Non centrifugare, non usare ammorbidenti. Non stirare / Wash inside out, with 
closed zip, in cold water. Do not spin, do not use fabric softener. Do not iron.

• Pantaloncino estivo dopo gara 100% personalizzabile
• Elastico in vita con coulisse
• Tasca con zip

• Freetime summer shorts, entirely customizable
• Elastic band on waist
• Pocket with zip
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